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Eiropas Parlaments,
–	ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei (COM(2026)0003 – C10-0025/2026),
–	ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2021. gada 28. aprīļa Regulu (ES) 2021/691 par Eiropas Globalizācijas pielāgošanās fondu darbu zaudējušiem darba ņēmējiem (EGF) un ar ko atceļ Regulu (ES) Nr. 1309/2013[footnoteRef:1] (“EGF regula”),  [1:  	OV L 153, 3.5.2021., 48. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj.] 

–	ņemot vērā Padomes 2020. gada 17. decembra Regulu (ES, Euratom) 2020/2093, ar ko nosaka daudzgadu finanšu shēmu 2021.–2027. gadam (“DFS regula”)[footnoteRef:2], kurā izdarīti grozījumi ar Regulu (ES, Euratom) 2024/765[footnoteRef:3], un jo īpaši tās 8. pantu,  [2:  	OV L 433 I, 22.12.2020., 11. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj.]  [3:  	Padomes Regula (ES, Euratom) 2024/765 (2024. gada 29. februāris), ar kuru groza Regulu (ES, Euratom) 2020/2093, ar ko nosaka daudzgadu finanšu shēmu 2021.–2027. gadam (OV L, 2024/765, 29.2.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).] 

–	ņemot vērā 2020. gada 16. decembra Iestāžu nolīgumu starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas Komisiju par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību, kā arī par jauniem pašu resursiem, tostarp par ceļvedi jaunu pašu resursu ieviešanai[footnoteRef:4], un jo īpaši tā 9. punktu, [4:  	OV L 433 I, 22.12.2020., 28. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.] 

–	ņemot vērā Eiropas sociālo tiesību pīlāru,
–	ņemot vērā Nodarbinātības un sociālo lietu komitejas vēstuli,
–	ņemot vērā Budžeta komitejas ziņojumu (A10-0061/2026),
A.	tā kā Savienība ir izveidojusi likumdošanas un budžeta instrumentus, lai sniegtu papildu atbalstu darba ņēmējiem, kurus nelabvēlīgi skāruši būtiski strukturāli notikumi un pārmaiņas pasaules tirdzniecības struktūrā, un lai palīdzētu viņiem no jauna iekļauties darba tirgū; tā kā šī palīdzība tiek nodrošināta, sniedzot finansiālu atbalstu darba ņēmējiem;
B.	tā kā Beļģija ir iesniegusi pieteikumu EGF/2025/007 BE/Casa, lai saņemtu finansiālu ieguldījumu no EGF saistībā ar 416 darbinieku atlaišanu[footnoteRef:5] uzņēmumā Casa International NV (Casa) Beļģijā saimnieciskās darbības nozarēs, kas klasificētas NACE 2. redakcijas 47. nodaļā (Mazumtirdzniecība, izņemot automobiļus un motociklus) un 52. nodaļā (Uzglabāšanas un transporta palīgdarbības) Antverpenes provincē (BE21) Flandrijā pārskata periodā no 2025. gada 6. marta līdz 2025. gada 6. jūlijam;  [5:  	EGF regulas 3. panta nozīmē.] 

C.	tā kā pieteikuma pamatā ir EGF regulas 4. panta 2. punkta a) apakšpunktā minētie intervences kritēriji; tā kā 257 atlaišanas gadījumi ir saistīti ar Casa International NV (mazumtirdzniecība) ar 65 mazumtirdzniecības vietām visā Beļģijā un 159 atlaišanas gadījumi ir saistīti ar Casa Logistics NV (noliktavas), kas atbild par uzglabāšanu un izplatīšanu šajās tirdzniecības vietās; 
D.	tā kā Casa 2025. gada 6. martā iesniedza bankrota pieteikumu; tā kā Beļģijā kopš 2022. gada pieaug bankrotu skaits, jo īpaši mazumtirdzniecības nozarē, kurā notiek dziļas strukturālas pārmaiņas, ko veicina e-komercijas pieaugums un patērētāju ieradumu maiņa; tā kā šajā gadījumā 67,5 % no attiecīgā darbaspēka ir sievietes; tādēļ uzsver, ka EGF atbalsta pasākumos būtu jāņem vērā īpašās vajadzības un šķēršļi, ar kuriem saskaras šīs sievietes, lai atgrieztos darba tirgū;
E.	tā kā VDAB nodrošina valsts priekšfinansējumu un līdzfinansējumu paredzētajiem atbalsta pasākumiem;
F.	tā kā attiecīgie uzņēmumi ir ievērojuši Savienības un valsts tiesību aktos paredzētās prasības attiecībā uz kolektīvo atlaišanu;
G.	tā kā EGF finansiālajam ieguldījumam galvenokārt vajadzētu būt vērstam uz aktīviem darba tirgus politikas pasākumiem un individualizētiem pakalpojumiem, kuru mērķis ir panākt, lai atbalsta saņēmēji pēc iespējas ātrāk atgrieztos darba tirgū, piedāvājot viņiem prasmju apmācību nolūkā atvieglot viņu piekļuvi darba tirgum;
H.	tā kā EGF ikgadējais apjoms nedrīkst pārsniegt 30 miljonus EUR (2018. gada cenās)[footnoteRef:6],  [6:  	DFS regulas 8. pants.] 

1.	piekrīt Komisijai, ka EGF regulā un jo īpaši tās 4. panta 2. punkta a) apakšpunktā paredzētie nosacījumi ir izpildīti un ka Beļģija saskaņā ar minēto regulu ir tiesīga saņemt 1 916 733 EUR lielu finansiālu ieguldījumu, kas atbilst 85 % no kopējām izmaksām 2 254 980 EUR apmērā, kuras ietver izdevumus par individualizētiem pakalpojumiem 2 168 980 EUR apmērā un izdevumus par sagatavošanās, pārvaldības, informācijas un publicitātes, kontroles un ziņošanas darbībām 86 000 EUR apmērā;
2.	norāda, ka Beļģijas iestādes pieteikumu iesniedza 2025. gada 23. septembrī un pēc tam, kad Beļģija bija sniegusi papildu informāciju, Komisija pieteikuma novērtēšanu pabeidza 2026. gada 6. februārī un 2026. gada 11. februārī par to paziņoja Parlamentam; uzsver, ka ir svarīgi saīsināt laiku starp EGF atbalsta pieteikuma iesniegšanu un finansēšanas lēmuma pieņemšanu, vienlaikus pilnībā aizsargājot Eiropas Parlamenta tiesības kā vienai no budžeta lēmējinstitūcijas iestādēm;
3.	norāda, ka pieteikums attiecas uz darba ņēmējiem, kuri vairs nav nodarbināti divos Casa uzņēmumos, un ka visi šie darba ņēmēji būs tiesīgi pretendēt uz atbalstu;
4.	pieņem zināšanai, ka vairākus gadus pirms bankrota pasludināšanas Casa saskārās ar finansiālām grūtībām, kas izrietēja no e-komercijas pieaugošās izplatības, pieaugošās starptautiskās konkurences un negodīgas konkurences apstākļiem, kas galu galā izraisīja nopietnu likviditātes trūkumu un nespēju identificēt uzņēmuma potenciālos pircējus; uzsver, ka ir jāuzlabo uzņēmumu vadības spēja novērst atlaišanu, pielāgojoties pašreizējam ģeopolitiskajam kontekstam, un proaktīvi tikt galā ar lieliem pārstrukturēšanas pasākumiem;
5.	norāda, ka, lai gan atlaistajiem pārdevējiem ir vislabvēlīgākās nodarbinātības izredzes, noliktavu darbinieki saskaras ar lielākām grūtībām atrast jaunus amatus un viņiem ir vajadzīgs papildu atbalsts, izmantojot kvalifikācijas celšanu, pārkvalifikāciju, pārcelšanu vai pārcelšanu citā darbā; aicina Beļģijas iestādes sniegt īpaši pielāgotu atbalstu, lai palīdzētu darba ņēmējiem pārvarēt viņu trūkumus un atrast jaunu darbu, kas atbilst darba tirgus vajadzībām; uzsver, ka ir svarīgi reintegrēt atlaistos darbiniekus, lai veidotu nākotnes prasībām atbilstošu Eiropas ekonomiku ar spēcīgu rūpniecisko pamatu;
6.	pieņem zināšanai, ka bankrota gadījumu skaita pieaugums pēdējo divu gadu laikā ir ievērojami palielinājis bezdarba līmeni vairākos Beļģijas reģionos, jo īpaši Briseles galvaspilsētas reģionā un Olenā (Antverpenes province); norāda, ka aptuveni 18 mēnešu laikā bankrotu dēļ Beļģijā, galvenokārt Flandrijā, tika zaudēti 45 000 darbvietu; uzsver, ka Flandrijā bezdarba risks ir vairāk nekā divas reizes lielāks cilvēkiem ar zemu izglītības līmeni; uzsver, cik svarīga ir uzņēmējdarbībai labvēlīga vide, kas ļauj uzņēmumiem saglabāt konkurētspēju, rada darbvietas un veicina ilgtspējīgu ekonomikas izaugsmi;
7.	atgādina, ka saskaņā ar vienošanos ar ekspertiem un sociālajiem partneriem individualizētie pakalpojumi, kas sniedzami darba ņēmējiem, ietver šādus pasākumus: informatīvas sesijas, lai sniegtu norādījumus par reintegrāciju darba tirgū; profesionālās pārejas pakalpojumi, lai palīdzētu darba ņēmējiem darba meklējumos; aktīva mediācija, koncentrējoties uz katra darba meklētāja profilu; personalizētas programmas prasmju, tostarp IT prasmju, attīstīšanai; apmācība un pārkvalifikācija; individuāla apmācība darbavietā; dalība darbavietu gadatirgū; uzsver, ka ir svarīgi veicināt kvalitatīvas, uz nākotni orientētas darbvietas, kas stiprina konkurētspēju un atbalsta digitālo pārkārtošanos, vienlaikus nodrošinot, ka EGF tiek pienācīgi īstenots un veicina Savienības ilgtermiņa ekonomisko un sociālo noturību; uzsver, ka sociālie partneri būtu jāiesaista visā EGF pasākumu īstenošanas laikā, tostarp uzraudzības posmā, lai nodrošinātu atbalsta saņēmējiem piedāvātā atbalsta kvalitāti un atbilstību; 
8.	atgādina, ka EGF ir solidaritātes un taisnīgas pārkārtošanās instruments un, lai gan tas sniedz atbalstu pēc darbvietu zaudēšanas, tas nevar aizstāt proaktīvu rūpniecības politiku; uzskata, ka EGF līdzekļu izmantošana ir jāiekļauj plašākā politikas pasākumu kopumā visos politiskajos līmeņos, lai nodrošinātu, ka skartie darba ņēmēji atrod pienācīgas nodarbinātības iespējas, kas atbilst viņu kvalifikācijai un prasmēm; uzsver, ka Savienības galvenajam uzdevumam ir jābūt šādu slēgšanas gadījumu novēršanai, radot apstākļus tam, lai varētu saglabāt rūpnieciskās ražošanas konkurētspēju, vienlaikus investējot gan augsti kvalificētu darba ņēmēju, gan rūpniecības darbinieku prasmēs; uzsver, ka ir jāsniedz šiem zema izglītības līmeņa darba ņēmēju profiliem pielāgots īpašs atbalsts, vienlaikus veicot pasākumus nolūkā samazināt bankrota gadījumu skaitu un novērst sociālās atšķirības, kas noved pie izslēgšanas no darba tirgus;
9.	uzsver, ka Beļģijas iestādēm ir jānodrošina Savienības finansējuma pamanāmība un jāuzsver tā pievienotā vērtība, sniedzot efektīvu un mērķorientētu informāciju labuma guvējiem, reģionālajām un vietējām iestādēm, sociālajiem partneriem un plašākai sabiedrībai;
10.	prasa veikt rūpīgus īstenoto pasākumu galīgos novērtējumus, tostarp sniegt skaidru informāciju par to, kā līdzekļi ir izmantoti, par panākumiem darba ņēmēju reintegrācijā darba tirgū un par to, vai pasākumi ir sasnieguši mērķus, kuru sasniegšanai EGF ticis izveidots;
11.	pieņem zināšanai to, ka Beļģija sāka sniegt individualizētus pakalpojumus atbilstīgajiem labuma guvējiem 2025. gada 14. martā un ka tāpēc tiesības saņemt finansiālu ieguldījumu no EGF tiks nodrošinātas laikposmā, kas sākas minētajā dienā un beidzas 24 mēnešus pēc finansēšanas lēmuma spēkā stāšanās dienas;
12.	norāda, ka administratīvie izdevumi saistībā ar EGF īstenošanu Beļģijai sāka rasties 2025. gada 6. martā un ka tāpēc attiecībā uz šādiem izdevumiem tiesības saņemt finansiālu ieguldījumu no EGF tiek nodrošinātas laikposmā, kas sākas minētajā datumā un beidzas 31 mēnesi pēc finansēšanas lēmuma spēkā stāšanās dienas;
13.	pieņem zināšanai, ka Beļģijas iestādes ir sniegušas apstiprinājumu tam, ka, īstenojot ierosinātās darbības, tiks ievēroti vienlīdzīgas attieksmes un nediskriminācijas principi un novērsta jebkāda dubulta finansēšana;
14.	atkārtoti norāda, ka palīdzība no EGF nedrīkst aizstāt darbības, par kurām saskaņā ar attiecīgās valsts tiesību aktiem vai koplīgumiem ir atbildīgas valsts sektora iestādes un uzņēmumi; atgādina, ka EGF ir ierobežots, mērķorientēts un papildinošs mehānisms;
15.	apstiprina šai rezolūcijai pievienoto lēmumu;
16.	uzdod priekšsēdētājai parakstīt šo lēmumu kopā ar Padomes priekšsēdētāju un nodrošināt tā publicēšanu Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī;
17.	uzdod priekšsēdētājai šo rezolūciju, kā arī tās pielikumu nosūtīt Padomei un Komisijai.
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